Карта маркировки мебельных фасадов перед временным демонтажом
Пустой бланк — поля для заполнения обозначены в квадратных скобках.
Авторский проект образца. Адаптируйте условия и проверьте применимость перед использованием.
1. Мебель, причина снятия и участники фиксации
Укажите конкретную мебель и организационную причину временного снятия. Карта записывает исходное состояние и связи деталей. Она не предоставляет право вмешиваться в чужое имущество или оборудование и не определяет технологию, инструменты и безопасный порядок выполнения демонтажа.
[Мебель, причина снятия и участники фиксации]
2. Исходная схема секций и положение фасадов
Привяжите фасад к секции и ориентации на одной схеме до изменения конфигурации. Уточните, что считается верхом, левой и лицевой стороной. Если значения регулировок не измеряли, не восстанавливайте их по памяти и не записывайте как подтверждённые исходные параметры.
[Исходная схема секций и положение фасадов]
3. Уникальные метки деталей и способ их размещения
Выберите различимые коды, которые сохранят связь с деталью после упаковки. Отметьте фактическое место метки и способ её сверки. Не предписывайте клей, растворитель или запись на покрытии без подтверждения совместимости; упаковочный ярлык должен однозначно относиться к нужному фасаду.
[Уникальные метки деталей и способ их размещения]
4. Связанные механизмы, крепеж и пакеты
Свяжите снятые вместе с деталью элементы с кодом её исходного места и отдельным пакетом. Не смешивайте различающиеся комплекты ради удобства хранения. Если состав или количество не пересчитаны, укажите это; наличие обозначенного пакета не является проверкой его полноты или пригодности крепежа.
[Связанные механизмы, крепеж и пакеты]
5. Видимое состояние до снятия
Зафиксируйте наблюдения до разборки отдельно от состояния после перевозки и повторной установки. Привяжите отметку к стороне и участку детали. Недоступная поверхность не записывается как осмотренная; карта не устанавливает причину повреждения и не делает вывод о его возникновении у конкретного участника.
[Видимое состояние до снятия]
6. Связи с оборудованием и предел доступного осмотра
Перечислите видимые связи с подсветкой, оборудованием или общими элементами. Карта не описывает способы разъединения таких связей. Если соединение неизвестно, укажите ограничение и ответственное уточнение; не выдавайте сохранённую маркировку за подтверждение возможности безопасного снятия.
[Связи с оборудованием и предел доступного осмотра]
7. Раздельное хранение и состояние упаковок
Запишите фактически использованную упаковку, место и состояние хранимых деталей, не смешивая подготовку с исполнением. Условия хранения выбираются по данным изделия и материалов. Карта не назначает универсальную упаковку или допустимый способ укладки и не гарантирует сохранность при любом обращении.
[Раздельное хранение и состояние упаковок]
8. Соответствие для последующего возврата на место
Составьте обратное соответствие, которое другой участник сможет прочитать без устного объяснения. Сохраните отдельные коды похожих деталей. Предполагаемое место возврата не подтверждает, что монтаж уже выполнен, а замена детали или механизма требует самостоятельного согласования и записи.
[Соответствие для последующего возврата на место]
9. Неясные метки, отсутствующие элементы и действия
Для потерянной или неоднозначной метки откройте отдельный пункт и остановите отождествление по предположению. Укажите способ уточнения и участника. Не присваивайте коды задним числом так, будто они существовали до снятия, и не закрывайте отсутствующий пакет общей отметкой о наличии деталей.
[Неясные метки, отсутствующие элементы и действия]
10. Передача карты и подтвержденный объем фиксации
Передайте схему и изображения вместе с картой участнику дальнейших работ. Подтверждение относится только к названным связям и наблюдениям на момент фиксации. Возврат фасадов, работоспособность механизмов и сохранность после иных операций проверяют отдельно по фактическому результату.
[Передача карты и подтвержденный объем фиксации]
